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Abonamentele  
Pentru Sibiiu:

1 lună 85 cr., 1j i  an 2 fi.. 50 cr., 
Va an 5 fl., 1 an 10 11..

Pentru ducerea la casă cu 15 cr. pe lună 
mai mult.

Pentru monarcMe:
1 lună 111. 20 cr., lU an 3 Ü. 50 cr., 

Va an 7 fl., 1 an 14 Ü.
Pentru România şi străinătate:

V« an 10 fr., l/a an 20 fr., 1 an 40 fr.

Insertiunilej
Un şir garmond prima dată 7 cr., 
a doua oară 6 cr., a treia oară 5 cr., 

şi timbru de 30 cr.
Redacţiunea şi Administraţiunea:

Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 3.
Se prenumeră şi la poşte şi librării.

U n iiu in é r  c o s t ă  5  er .

Apare în f i e ca r e  di de lucru Epistole nefrancate nu se primesc. 
Manuscripte nu se înapoiază.

Cu l-a Iulie v. 1886
se începe

A b o n a m e n t  nou
• la

„Tribuna“.
Preţurile abonamentului sünt însem

nate în capul foii.

Abonamentele se fac cu multă lesnire 
atât în Monarchie cât şi în România prin 
mandate postale (Posta-utalvány — Post- 
Anweisung.)

Se recomandă abonarea timpurie 
pentru regulata expediţie a foii.

Domnii abonenţi sânt rugaţi a ne 
comunica eventual pe lângă localitatea, 
unde se află, şi posta ultimă; ear’ 
domnii abonaţi vechi spre uşorare pot lipi 
pe mandatul postai adresa tipărită 
dela fâşiile, în cari li s’a trimis diarul 
pănă acuma.

Administraţiunea diarul ui
„T r i b u n  a “.

A_ t t ibi iu,  19 Iunie st. v.
Ce a făcut guvernul, pentru-ca să 

prevină calamităţile ce trebuiau neapărat 
sé resulte din răsboiul vamal cu Ro
mânia ?

S’au ţinut conferenţe, cestiunea s’a 
discutat, s’au făcut propuneri, dar’ deo
camdată atât şi nimic mai departe.

Prima întrebare este: cum îşi vor 
pute procura Ardelenii hrana şi productele 
brute în condiţiuni tot atât de avanta- 
gioase ca pănă acum din România ? Rosol- 
varea acestei întrebări e urgentă, deoare-ce 
oamenii trebue înainte de toate să trăească 
şi să trăească ieftin şi să aibă tot cu preţ 
ieftin şi materiile de prelucrare.

S’a hotărît dar’, ca să se iee măsuri, 
pentru-ca Ardelenii să poată importa din 
Basarabia, din Bulgaria şi Serbia produc
tele, de care au trebuinţă neapărată. Pen
tru-ca cheltuielile de transport să nu fie 
prea mari, s’a hotărît ca atât pe căile fe

rate, cât şi pe vapoare taxele de transport 
să se reducă.

Trecem cu vederea, că relaţiunile 
noastre comerciale cu ţerile, din care am 
fi având să importăm ceea-ce mai nainte 
am importat din România, nu sânt încă 
stabilite, trecem cu vederea, că va fi foarte 
greu a reduce pe o linie atât de lângă' 
taxele astfel, ca să nu se producă un ex
cedent destul de simţit în paguba noastră, 
şi ne mărginim a constata, că pănă acum 
nu s’a făcut nimic pentru punerea în exe
cutare a acestei părţi din planul de apărare.

Astfel oamenii încep a nu mai avă 
hrană şi, ceea-ce e şi mai grav, a nu mai 
pută să lucreze.

S’a mai luat apoi hotărîrea, ca gu
vern şi societate în unire să le găsească
industriaşilor consumatori. Unde? — în1
Ţeara-Ungurească, în Bulgaria şi în Serbia, 
mai ales însă prin comăncji făcute de stat.

Idea e foarte frumoasă. Bulgaria însă 
şi Sârbia consumă puţin, ear’ Ţeara-Un
gurească consumă parte propriile ei pro
ducte, parte producte pe care industria ar
delenească nu ’i-le poate oferi, deoare-ce 
ea este arangiată pentru trebuinţele Ro
mâniei. Ear’ cât pentru stat, el este deja 
angagiat şi nu prea poate să dee comande 
noue. Ar trebui dar’ nu numai să se sta
bilească noue relaţiuni comerciale, dar’ se 
combatem totodată şi pe concurenţii mai 
bine situaţi, un lucru cu deosebire greu 
astăiji, când ne aflăm în răsboiu vamal cu 
ţeara, din care ne luam şi hrana şi ma
teriile brute.

Vorba e însă, că nu s’a făcut nimic 
nici pentru-ca să ne găsim consumatori, 
nici pentru-ca să fim siguri de comăndi 
din partea guvernului.

Mergem dări din rău în mai rău, şi 
cine scie, dacă nu va veni prea târcjiu aju
torul ce ni s’a pus în perspectivă, căci 
prea târziu va fi atunci, când slăbiţi prin 
o stagnaţiune de mai multe luni, nu vom 
mai fi destoinici a ţină concurenţa pe nisce 
pieţe, unde alţii s’au încuibat de mult şi 
pot să-’şi permită luxul de a vinde mai 
ieftin ca noi, cărora pieţele acele nici nu 
le cad la îndemână.

Revistă politică.
S i b i i u ,  19 Iunie st. v.

Cu privire la lucrările săvîrşite şi la 
cele ce vor mai urma în par l ament ul  
german pe terenul legislaţiunii socia
liste, „Berliner Politische Nachrichten“ scrie 
■vmătoarele:

„Decanei eu mesagiul imperial dela 17 
Noemvrie 1881, în care s’au pus basele politicei 
sociale positive în favorul poporaţiunii munci
toare, au trecut patru ani şi jumătate. Gel din- 
tâiu dintre aceşti ani, în urma unei încercări za
darnice, de a regula asigurarea contra nenoroci
ţilor, n’a dat nici un rod. Cei trei ani şi jumă
tate următori au dat însă o mulţime de roade 
positive. în anul 1883 s’a înfiinţat asigurarea 
bolnavilor, în mod obligator pentru lucrătorii in
dustriali, şi în mod facultativ pentru lucrătorii 
dela câmp şi pădure; în anul 1884 s’a înzestrat 
grosul lucrătorilor industriali cu asigurarea contra 
nenorocirilor; în 1885 s’a revărsat această bine
facere asupra soldaţilor, asupra lucrătorilor dela 
postă, drumuri de fer, marină şi toate celelalte 
servicii de stat. In 1886 au venit la rînd func
ţionarii şi lucrătorii dela câmp şi pădure.

„în ce privesce aşadar’ legislaţiunea impe- 
rului, importantul capitol al apărării lucrătorilor 
contra pagubelor economice prin boală şi neno
rociri, este în partea cea mai mare terminat.

„Asigurarea contra nenorocirilor pentru lu
crătorii dela câmp şi pădure, votată numai în 
decursul anului acestuia, mai are, ce-i drept, 
pentru-ca să fie realisată, să treacă şi prin cor
purile legiuitoare ale statelor federale şi prin ur
mare ea numai după câtăva vreme va trece în 
vieaţa practică.

„ De asemenea va fi acum de datoria legis- 
laţiunilor diverselor ţeri, de a purta aceeaşi grije 
pentru fuucţionrrii lor, precum poartă impend 
pentru ai sei în cas de nenorociri. In Prusia 
se şi prepară legi corespunzătoare.

„Privind acum drumul, pe care ’l-a percurs 
Vş ylitiea socială pe basa creştinismului practic, dela 

proclamarea ei, nu putem să nu recunoascem, 
că resultatele dobândite deschid cea mai sigură 
perspectivă pentru soluţiunea favorabilă a pro
blemelor ce au mai rămas.“

La ordinea Zilei este acum s i t u a ţ i u - 
nea d in  Bulgaria.  Toate foile, care 
ne vin astăzi, se ocupă în mod serios cu 
afacerile bulgăresci şi cu principele Al e 
xandru.  Şi nu fără motiv. întriadevăr 
în Bulgaria şi referitor la ea se petrec 
lucruri de mare importanţă, din care se 
pot desvolta raporturi îngrijitoare pentru 
întreg Orientul şi chiar pentru toată Eu
ropa. Merită deci sé dăm şi noi cuvenita 
atenţiune soirilor, care ne sosesc din tină- 
rul principat. Reproducem mai ântâiu tex
tul adresei sobraniei la mesagiul de des
chidere al principelui:

„Representanţii poporului bulgar sunt fe
riciţi a pută exprima principelui sentimentele na
ţiunii acum după împlinirea evenimentelor isto

rice ; căci acum după unirea Bulgariei - de- 
Nord şi de Sud sub un sceptru, adunarea naţio
nală întrunesce pe representanţii ambelor ţeri 
bulgare.

„Consimţim şi noi la sentimentele de mulţu
mită ale Alteţei Tale cătră naţiunea, care s’a sculat 
întreagă şi a conlucrat la unirea şi la apărarea 
patriei, precum şi cătră bravii soldaţi bulgari, 
care sub conducerea valoroasă a principelui cu 
eroism şi abnegaţiane fără exemplu au adus ini
micului derute şi au pătruns victorioşi pe pă
mântul lui.

„Zelul documentat de poporul bulgar întru 
ajungerea idealului seu şi întru apărarea onoarei, 
libertăţii şi integrităţii teritorului, resolvarea lui 
la toate jertfele şi faptele glorioase ale tinerii 
noastre armate, formează o pagină strălucită în 
istoria modernă. Ede dovedit, că armata noastră 
este în stare să apere patria. Cu bucurie ne
mărginită a veZut naţiunea pe suveranul ei iubit 
în fruntea armatei, gata să moară pentru onoarea 
şi independenţa patriei unite. Cu aceeaşi bu
curie a auZit representaţiunea naţională cuvin
tele Alteţei Tale, că mult aşteptata şi sincer do
rita unire a ambelor Bulgarii s’a dus în depli- 
nire. Ea este pătrunsă de convingerea, că sub 
conducerea luminatului şi iubitului principe şi 
a guvernului, toate mijloacele se vor întrebu
inţa, pentru-ca Bulgaria-de-Nord şi de Sud 
să rămână un s i n g u r ,  d u r a b i l  şi n e d e s 
p ă r ţ i t  corp.  Poporul bulgar totdeauna a pus 
pond mare pe simpatiile lumii civilisate. El 
vede eu bucurie, că a câştigat aceste simpatii şi 
îşi pune speranţa pentru viitor în humanitatea şi 
generositatea marilor puteri şi cu deosebire a 
Rusiei, dela care naţiunea noastră a avut atâtea 
binefaceri. Representanţii poporului vor examina 
cu minuţiositate proiectele, care guvernul Alteţei 
Tale le va presenta şi vor face tot ce datorinţa 
lor si interesele patriei vor prescrie“.

O circulară a guvernului rusesc re- 
levează faptele pr i nc i pe l u i  Bul gar i e i ,  
cari sânt contrare tratatului ; ultimul 
menţionat este discursul pronunţat la des
chiderea camerei. Circulara .atrage aten
ţiunea mai cu seamă asupra abusurilor de 
putere comise de principe în alegeri şi 
impută Porţii pasivitatea sa.

Poarta a răspuns prin grain, că aceste 
fapte nu s’au petrecut nevéZute şi că 
Gfadban-Effendi a fost însărcinat să facă 
observaţiuni principelui Alexandru. Poarta 
dealtmintrelea îşi reservă dreptul de a se
siza puterile de infracţiunile aduse tra
tatului decătră principe.

Principele răspuiulend observaţiunilor 
Porţii, ’şi-a reînnoit asigurările sale de fi
delitate declarând, ca rău fundate toate 
sgomotele contrare.

In P e t e r s b u r g  aşadară se vede, că 
tot mai există nemulţumire faţă cu principele 
Al exandru.  „Journal de St. Petersbourg“ 
nu scie, că drept este, că consilierul de 
ambasadă O n o u ar fi făcut Porţii comu- 

I nicaţiunile signalisate şi de noi, dară e

Foiţa „Tribunei“.
Chiote poporale.

Adunate de loan P. Lazar, înv&t. în Simleul-Silvaniei.

Dă-mă, maică, de me-’i da,
Dă-mă, maică, la badea;
Că-i voios şi drăgălaş 
Şi frumos ca-uu porumbaş.

Hop! bipa, perdui pipa,
Săriiu balta, aflai alta.

Bădiţă, sufletul meu,
Vino la noi tot mereu;
Şi mă du cu şese boi 
Ţucu-’ţi ochii amândoi.

Bate Doamne cu pedeapsă, 
Pe cel-ce drăguţa-’şi lasă;
Nu-’l lăsa sé aibă casă,
Nici pâne bună pe masă.

FrunZâ verde de cicoare, 
Mândra-i mare ţesătoare. 
Ţese-un cot şi-’l ţipă ’n pod; 
Ţese-o natră, rupe-o spată. 
FrunZă verde din cărare, 
Mândra-i mare cusétoare;
Că ’ntr’un an şi jumătate 
îţi pune-o cămaşă ’n spate.

Spune-’mi bade, când te duci 
Să-Ţi dau două mere dulci; 
Două mere, două nuci . . .
Să le mânci în lazaret, 
Pune-’ţi-s’ar junghiu în pept,
Să te ’ntorci bade ’ndărăpt.

Bate vântul de cu seară, 
Viaţa mea-i tot amară;
Că de mult n’a mai venit, 
Bădiţa meu cel dorit.

Măi bădiţă, drăgălaş, 
Pe mine de ce mă laşi? 
De ce nu vii îndărăpt, 
Că eu foarte te aştept!

Câtu-i pe Crasna cea mică, 
Ca mândruţa nu-i voinică; 
Câtu-i pe Crasna cea mare, 
Mândruliţa seamăn n’are.

Tu, leliţa, cea de mult,
Ce-ai făcut de nu te uit?
N’am făcut bade nimică,
Dar’ ’ţi-am fost dragă de mică.

Decând beu la fagădău, 
De-atunci ’mi-e sumanul rău; 
Decând beu la crîjmă ’n deal, 
De-atunci ’mi-e sumanul rar.

Vasilică chică creaţă 
Nu mina boii ’n fenaţă,
Că fenaţele-’s domnesei 
Şi n’ai bani să le plătesci,

Dorule urît de lume,
Nu te mai lega de mine; 
Dorule durere rea,
Ieşi dela inima mea;
Că-i destul de nouă Zâe> 
Decând strici inima ’n mine.
E destul de nouă ani,
Decând la inimă-’mi stai.

FrunZă verde de măslin, 
Sufletul meu e străin;
Par’că ’ndată voiu muri,
Că nu-i cine m’ar iubi.

FrunZuliţă ’n foi albastră, 
Păcat de dragostea noastră; 
Că e lumea rea şi hoaţă, 
Umblă ’n faţă să ni-o scoaţă. 

_
)

Turturea pasăre blândă, 
Du-te ’n pădure şi cântă;
Pe cine-’i ave mânie, 
Blastămâ-’l: străin să fie.

Câte mândre am avut 
Să le string ar face-un tîrg; 
Ear’ pe câte le-am lăsat 
Să le-adun ar face-un sat.

Crîjmăriţă dela vamă, 
Prinde-un p'uiu şi ne fa zamă; 
Căci când vom veni ’napoi, 
Pentru unul ’ţi-om da doi.

Leliţa cu nasul lung,
Duce de mâncat la plug; 
Uitându-se pe rozoare 
Vărsă-’şi zama pe picioare.

Codrule când te-am trecut, 
Fost-ai vesel şi ’nfrunZit;
Când ’napoi m’am înturnat, 
Fost-ai veşted şi uscat.

Cântă puiul cucului,
Pe marginea Crişului.
Aşa cântă de cu jele,
Crişul stă şi nu mai merge;
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sigur, că pr i nc i pe l e  Al e xandr u  a 
fă cu t m ai mul t  ca o t r ans gr e s i une  a 
s t a t ut ul ui  organic,  el a sărit preste 
î n v o i a l a  europeană.  El  a d o c u 
ment at  puţ i n  respec t  faţă cu areo
pag  u 1 european şi a f ăcut  un 
at ent at  la drept ur i l e  Porţ i i .

Aceste apreţiări ale numitului diar au 
făcut mare sensaţiune la Be r l i n ,  după- 
cum comunică o telegramă de acolo, de 
vreme-ce nu se poate recunoasce, că Bul
garia ar fi dat prilegiu la o astfel de ne
mulţumire din partea Rusiei .  Se presu- 
pune existenţa altor cause încă necunos
cute şi se vede, că nisuinţele cabinetului 
german, de a produce o apreţiare uniformă 
a raporturilor bulgare în Europa, nu au 
reuşit.

Congresul naţional-bisericesc gr.-or.
Raport special al „Tribunei“.

Şedinţa I X  dela 11129 Iunie 1886.
Ş e d i n ţ a  s e  d e s c h i d e  l a  1 0  o a r e  î n a i n t e  d e  

a m e a d i .

N e f i i n d  î n c ă  g a t a ,  p r o t o c o l u l  ş e d i n ţ e i  p r e 

m e r s e  n u  s e  p o a t e  a u t e n t i c a .

C o n c e d i u l  c e r u t  p e n t r u  r e s t u l  s e s i u n i i  ’i - s e  

d ă  d - l u i  S i g i s m u n d  P o p o v i c i .

D l  P .  O  p  r  i  ş  p r e s e n t e a z ă  o  p r o p u n e r e ,  

c a r e  s e  t r a n s p u n e  c o m i s i u n i i  r e s p e c t i v e .

N e f i i n d  p e n t r u  a< ji n i c i  o  c o m i s i u n e  g a t a  

d e  a  r a p o r t a ,  ş e d i n ţ a  s e  r i d i c ă  l a  I O 3/* o a r e  ş i  

p r o x i m a  ş e d i n ţ ă  s e  a n u n ţ ă  p e  m â n e  l a  9  o a r e  

î n a i n t e  d e  a m e a t ţ i .

Şedinţa X  dela 18/30 Iunie.
D e s c l i i t ţ c n d u - s e  ş e d i n ţ a  l a  o a r e l e  9  î n a i n t e  

d e  a m e a d i ,  s e  c e t e s c  ş i  s e  a u t e n t i c ă  p r o t o c o a l e l e  

ş e d i n ţ e l o r  V I I I  ş i  I X .

P r e s i d i u l  p r e s e n t e a z ă  r a p o r t u l  c o n s i s t o r u l u i  

m e t r o p o l i t a n ,  p r i n  c a r e  s e  s u b ş t e r n  r a ţ i o c i n i i l e  

f u n d a ţ i u n i i  l u i  G o j d u  p e  a n i i  1 8 8 3  ş i  1 8 8 4 .  S e  

p r e d ă  c o m i s i u n i i  s p e c i a l e .

S e  p r e s e n t e a z ă  r a p o r t u l  p r e s i d i u l u i  c o n s i 

s t o r u l u i  m e t r o p o l i t a n ,  p r i n  c a r e  s e  n o t i f i c ă ,  c ă  

s ’a u  f ă c u t  p a ş i ,  d e  a  s e  t r a n s p u n e  l a  c o n s i s t o r u l  

m e t r o p o l i t a n  l ă s ă m e n t u l  f e r i c i t u l u i  M e t r o p o l i t  ş i  

A r c h i e p i s c o p  A n d r e i u  b a r o n  d e  Ş a g u n a  p e n t r u  

î n f i i n ţ a r e a  c e l o r  d o u é  e p a r c h i i ;  m a i  d e p a r t e  s e  

p r e s e n t e a z ă  t o t  u n  r a p o r t  a l  c o n s i s t o r u l u i  m e t r o 

p o l i t a n ,  p r i n  c a r e  s e  n o t i f i c ă ,  c e  a  l u c r a t  a c e l a  

p e n t r u  a  s e  r e g u l a  p e  v i i t o r  a d m i n i s t r a r e a  a v e 

r i l o r  l a  m e t r o p o l i e .

A m â n d o u ă  a c e s t e  n o t i f i c ă r i ,  r e s p e c t i v e  r a 

p o a r t e  s e  p r e d a u  c o m i s i u n i i  f i n a n c i a r e .

U r m â n d  l a  o r d i n e a  t j i l e i  r a p o r t u l  c o m i 

s i u n i i  o r g a n i s ă t o a r e ,  r a p o r t o r u l  a c e l e i a  d l  

I .  B a r t o l o m e i u  r e f e r e a z ă  a s u p r a  r a p o r t u l u i  

p r e s i d i u l u i  c o n s i s t o r u l u i  m e t r o p o l i t a n  î n  c e s t i u n e a  

s u l e v a t ă  l a  s i n o d u l  e p a r e h i a l  d i n  A r a d : d a c ă  

a n u m e  p o t  f i  m e m b r i  a i  s i n o a d e l o r  p r o t o p r e s b i -  

t e r a l e  ş i  i n d i v i z i  c e  a p a r ţ i n  a l t o r  p r o t o p r e s b i -  

t e r a t e .

î n  s i n u l  c o m i s i u n i i  s ’a u  i v i t  d o u ă  p ă r e r i  î n  

a c e a s t ă  p r i v i n ţ ă .  D l  B a r t o l o m e i u  c a  s u s ţ i i t o -  

r u l  p r o p u n e r i i  m a i o r i t ă ţ i i  d i n  c o m i s i u n e  e x p u n e  

p r o p u n e r e a  a c e l e i a  î n  u r m ă t o r u l  m o d :

D e  m e m b r i  a i  s i n o a d e l o r  p r o t o p r e s b i t e r a l e  

p o t  f i  a l e ş i  n u m a i  a c e i  i n d i v i d i ,  c a r e  s e  a f l ă  i n 

d u ş i  î n  l i s t a  a l e g ă t o r i l o r  a  u n e i  p a r o c h i i ,  c a r e  

a p a r ţ i n e  p r o t o p r e s b i t e r a t u l u i  c o n c e r n e n t ;  i n d i v i d i  

d i n  u n  p r o t o p r e s b i t e r a t  n u  p o t  f i  a l e ş i  d e  m e m b r i i  

î n  s i n o d u l  a l t u i  p r o t o p r e s b i t e r a t .

T R I B U N A
*

V .  B a b e ş  i s t o r i s e s c e ,  c u m  a l e g ă t o r i i  u n u i  

p r o t o p r e s b i t e r a t  d i n  d i e c e s a  A r a d u l u i  n e a v e n d  

d e s t u l ă  î n c r e d e r e  î n  i n d i v i d i i  a c e l u i  p r o t o p r e s b i 

t e r a t ,  ' ş i - a u  a l e s  î n  s i n o d u l  p r o t o p r e s b i t e r a l  r e -  

p r e s e n t a n ţ i  d i n  a l t  p r o t o p r e s b i t e r a t ,  —  ş i  a p o i  

( ţ i c e :  c o m i s i u n e a  r e d u c e  d r e p t u l  e l e c t o r a l ,  c â n d  

s p u n e ,  c ă  f i e c a r e  a l e s  t r e b u e  s ă  f i e  i n d u s  î n  

l i s t a  r e s p e c t i v u l u i  c e r c  e l e c t o r a l .  D a c ă  s t ă  l u c r u l  

a ş a ,  e u  m ’a ş  r u g a  s ă  s e  f a c ă  a p o i  a p l i c a r e  s t r i c t ă .  

A t u n c i  s ă  s e  q l ic ă  ş i  a c e e a ,  c ă  n u  p o a t e  f i  d e 

p u t a t u l  u n u i  s i n o d  e p a r e h i a l  a c e l a ,  c a r e  n u  e s t e  

i n d u s  î n  l i s t a  u n e i  p a r o c h i i ,  c e  a p a r ţ i n e  r e s p e c 

t i v e i  e p a r c h i i  e t c .  S t a t u t u l  o r g a n i c  e s t e  î n  p r a c 

t i c ă  d e l a  a n u l  1 8 7 0 .  D e  a t u n c i  p ă n ă  a s t ă z i ,  î n  

t i m p  d e  1 6  a n i  a c e s t  s t a t u t  s ’a  a p l i c a t  î n  î n ţ e l e s  

m a i  l i b e r a l .  N i m e n i  n u  e  s c r i s  î n  v r e - o  l i s t ă ,  

n i c i  e u  n i c i  d l  G á l i  e t c .

D r .  I .  G á l i :  M ă  r o g  d e  i e r t a r e ,  e u  s ü n t  

î n s c r i s  î n  l i s t ă !

V .  B a b e ş :  B i n e ,  d - t a  e ş t i  i n d u s ,  e u  u n u l  

n u .  A s t f e l  t o a t e  c â t e  l e - a m  f ă c u t  p ă n ă  a c u m  în  

c o n g r e s ,  n ’a r  a v e  n i c i  o  b a s ă  l e g a l ă .  C e  s e  va 
a l e g e ,  d o m n i l o r ,  d i n  c o n c l u s e l e  n o a s t r e ?  S ’a ' î n 

t â m p l a t  u n  c a s  a b n o r m a l ,  —  n o i  v r e m  s ă  d e 

c r e t ă m  a c u m ,  c ă  c r e d i n c i o ş i i  n o ş t r i  s u n t  r e -  

s t r î n ş i  î n  d r e p t u r i l e  l o r  c o n s t i t u ţ i o n a l e ,  e i  s ă  

f i e  c o n s t r î n ş i  a - ’ş i  a l e g e  p e  a c e i a ,  î n  c a r e  

n ’a u  î n c r e d e r e .  D a c ă ,  d - l o r ,  e i  a r  a v e  a c a s ă  l a  

e i  o a m e n i  d e  î n c r e d e r e ,  d e s i g e r  n u  s ’a r  d u c e  î n  

a l t  p r o t o p o p i a t .  D i n t r ’u n  c a s  s p e c i a l ,  a b n o r m a l  

s ’a  f ă c u t  a c u m  d e o d a t ă  u n  g r a v  c a s  g e n e r a l .  D e  

1 6  a n i ,  d e c â n d  s ’a  p u s  î n  l u c r a r e  s t a t u t u l  o r g a 

n i c ,  n u  s ’a  f ă c u t  î n  a c e a s t ă  p r i v i n ţ ă  n i c i  o  r e -  

s t r i n c ţ i u n e ,  ş i  p l â n s o r i  n ’a u  v e n i t  d i n  n i c i  o  p a r t e .  

C e  m o t i v e  a v e m  n o i  a s t ă z i ,  d e  a  f a c e  a s t f e l  d e  

l u c r u r i  ?  E u  î n  c o m i s i u n e  a m  f o s t  î n  c o n t r a  a c e 

s t e i  p r o p u n e r i  ş i  p r o p u n  î n  n u m e l e  m i n o r i t ă ţ i i  

d i n  c o m i s i u n e ,  c ă  n e  a v â n d  s t a t u t u l  o r g a n i c  î n  

a s t ă  p r i v i n ţ ă  l i p s ă  d e  n i c i  o  i n t e r p r e t a r e ,  c o n 

g r e s u l  s ă  t r e a c ă  l a  o r d i n e a  < jile i p r e s t e  a c e s t  

o b i e c t .

D r .  G á l i :  A i c i  e  v o r b a  d e  a c e e a ,  c u m  

i n t e r p r e t ă m  n o i  s t a t u t u l  o r g a n i c ,  c u m  î n ţ e l e g e m  

§ - u l  r e s p e c t i v .  î n  §  6  d i n  s t .  o r g .  s e  d i c e ,  c ă  

l a  s i n o d u l  p a r o c h i a l  n u  p o a t e  p a r t i c i p a  a l t u l ,  

d e c â t  a c e l a ,  c a r e  a p a r ţ i n e  p a r o c h i e i  r e s p e c t i v e .  

D e  a c i  o a r e - c u m  d e  s i n e  s e  î n ţ e l e g e ,  c ă  t o t  a ş a  

s t ă  l u c r u l  ş i  c u  s i n o d u l  p r o t o p r e s b i t e r a l ,  e t c .  

S p r i g i n e s c  p r o p u n e r e a  m a i o r i t ă ţ i i .

P r e s i d i u l :  R o g  p e  d - n i i  d e p u t a ţ i  s ă  a i b ă  

d e  g r i j e  a  n u  r e s o l v a  a l t ă  c e s t i u n e ,  d e c â t  a c e e a ,  

c a r e  e  p u s ă  l a  o r d i n e a  ( J i le i .  î n t r e b a r e a  e :  p o t  

f i  m e m b r i  a i  s i u o d u l u i  p r o t o p r e s b i t e r a l  ş î  i n  d i** 

v i ( | i ,  c a r e  a p a r ţ i n  a l t u i  p r o t o p r e s b i t e r a t ?  A i c i  s ă  

n e  m ă r g i n i m .

E u  t r e b u e  s ă  r e f l e c t e z  l a  a c e e a ,  c ă  d e  

c â t e  o r i  s ’a  i v i t  v r e - o  d u b i e t a t e  î n  s t a t u t u l  o r 

g a n i c ,  n o i  t o t d e a u n a  a m  r e s o l v a t - o  î n  s e n s  l i 

b e r a l .  S ă  n u  c r e ă m  a c u m  o  n o u ă  e p o c ă ,  p e n t r u -  

c a  s ă  n u  n e  t r e z i m ,  c ă  m e r g e m  î n d ă r ă t  c u  i n -  

s t i t u ţ i u n i l e  n o a s t r e .  E u  n u  <Jic s ă  t r e c e m  p r e s t e  

t o a t e  c u  v e d e r e a ,  d a r ’ c â n d  e s t e  a  s e  i n t e r p r e t a  

o  l e g e ,  a c e a s t a  s ă  s e  f a c ă  t o t d e a u n a  î n  s e n s  l i 

b e r a l .  E u  î n c ă  c o n c e d ,  c ă  f i e c a r e  t r a c t  p r o t o 

p r e s b i t e r a l  e s t e  c h e m a t  a - ’ş i  a l e g e  m e m b r i i  d i n  

s î n u l  s e u ,  ş i  a b a t e r e  d e l a  a c e a s t a  s e  f a c e  n u m a i  

a t u n c i ,  c â n d  î n  s î n u l  s e u  n u  s e  a f l ă  d e s t u i  o a m e n i  

d e  î n c r e d e r e .  E  v o r b a  d e c i  d e  o  n e c e s i t a t e .  

D a c ă  l e - a m  l u a  a c e a s t ă  l i b e r t a t e ,  a m  v i o l a  l e g e a .

C a v .  d e  P u ş c a r i u :  Ş i  e u  a m  a v u t  o n o a 

r e a  a  f i  u n u l  d i n t r e  m e m b r i i  m i n o r i t ă ţ i i  c o m i s i u n i i ,  

c u  t o a t e  a c e s t e a  n u  p o t  c o n s i m ţ i  î n t r u  t o a t e  c u  

d l  B a b e ş .  D l  B a b e ş  4 ' c e > l e g e a  e  c l a r ă .  E u

d i e ,  c ă  n u  e  c l a r ă ,  c ă c i  d a c ă  a r  f i  c l a r ă ,  o r g a n e l e  

d e  j o s  n u  a r  f i  c e r u t  i n t e r p r e t a r e a  e i .  î n  a c e a s t ă  

p r i v i n ţ ă  l e g e a  n u  d i c e  n i m i c  a p r i a t ,  p r i n  u r m a r e  

n o i  t r e b u e  s ă  i n t e r p r e t ă m  l e g e a  ş i  n u  p u t e m  d e  

l o c  t r e c e  l a  o r d i n e a  <Jilei p r e s t e  a c e s t  o b i e c t .  

T r e b u e  r e s o l v a t ,  ş i  a t u n c i  s ă - ’l  r e s o l v ă m  î n  s e n s  

m a i  l i b e r a l .  P r o p u n  d e c i : S e  p o t  a l e g e  d e  r e p r e -  

s e n t a n ţ i  a i  u n u i  c e r c  e l e c t o r a l  ş i  p e r s o a n e ,  c a r e  

n u  s ü n t  î n s c r i s e  î n  l i s t a  a l e g ă t o r i l o r  a  u n e i  p a 

r o c h i i  d i n  a c e l  p r o t o p r e s b i t e r a t .

S l a v i c i :  E u  c r e d ,  c ă  n o i  a i c i  n u  t r e b u e  

s ă  d i s c u t ă m  d i n  p u n c t  d e  v e d e r e  a l  o p o r t u n i t ă ţ i i .  

V ă  m ă r t u r i s e s c ,  c ă  e u  n u  s u n t  î n c â n t a t  d e  i d e i l e  

l i b e r a l e  î n  g e n e r a l ,  c u  a t â t  m a i  p u ţ i n  î n  b i s e r i c ă .  

G e  n i  s e  s p u n e  n o u ă  a i c i ?  N i  s e  s p u n e ,  c ă  a u  

v e n i t  o a m e n i i  d i n  a l t  c e r c  ş i  a u  m a i o r i s a t  l a  a l e 

g e r e a  d e  p r o t o p r e s b i t e r  p e  o a m e n i i  p r o t o p r e s b i 

t e r a t u l u i ,  p e n t r u  c a r e  s ?a  f ă c u t  a l e g e r e a .  O a m e n i i  

a u  p r o f i t a t  d e  l e g e ,  c a  s ă  s t r i c e .  N o i  n u  t r e b u e  

s ă  n e  p r e o c u p ă m  d e  d r e p t u r i l e  a l e g ă t o r i l o r ,  c i  

s u n t e m  d a t o r i  a  l u c r a  î n t r ’a c o l o ,  c a  s ă  p r e v e n i m  

t o a t e  a b u s u r i l e .  N u  e  b i n e  s ă  a d m i t e m  p r i n c i p i u l  

i n t e r p r e t ă r i i ,  c ă  o r i - ş i - c i n e  s ă  p o a t ă  f i  a l e s  o r i - ş i -  

u n d e  î i  p l a c e  l u i .  D a c ă  v o m  a d m i t e  a c e a s t a  l a  

p r o t o p r e s b i t e r a t e ,  t r e b u e  s ă  o  a d m i t e m  ş i  î n  s i 

n o a d e l e  e p a r c h i a l e .  A r  f i  c u r i o s  s ă  a u i j i m ,  c ă  

e u ,  c a r e  s t a u  a i c i ,  s u n t  a l e s  d e  d e p u t a t  î n  d i e 

c e s a  A r a d u l u i .  E u  ţ i n ,  c ă  p r o p u n e r e a  c o m i s i u n i i  

e  c e a  m a i  p o t r i v i t ă  c u  i n t e r e s e l e  a l e g ă t o r i l o r ,  î n  

c e e a - c e  p r i v e s c e  i n t e r p r e t a r e a ,  p e n t r u - c ă  n o i  p r e a  

b i n e  s e i m ,  c u m  s e  f a c  a l e g e r i l e  l a  n o i .

(Va urma.)

Catastrofa în Ungaria-de-Sud.
Sub acest, titlu cetim în „Budapestei- 

Tagblatt“ următoarele :
S u b  r e l e  a u s p i c i i  s ’a  î n c e p u t  î n  ă s t - a n  v a r a  

p e n t r u  p a r t e a  d e  S u d  o  U n g a r i e i ,  c a r e  c u p r i n d e  

î n  s i n e  c e l e  m a i  m ă n o a s e ,  m a i  a v u t e  ş i  î n  c e  

p r i v e s c e  i n t e l i g e n ţ a ,  m o ş i a  ş i  p a t r i o t i s m u l  m a i  

d i s t i n s e  c o m i t a t e .  D u p ă  o  p r i m ă v a r ă  t â r ţ j i e  ş i  

d u p ă  o  c ă l d u r ă  t r o p i c ă  c e  a  u r m a t  n u m a i  d e c â t ,  

g r o a z n i c e  p l o i  s ’a u  v ă r s a t  a s u p r a  ţ e r i i ; i a z u r i l e  

c e r u l u i  s ’a u  d e s c h i s  ş i  f ă r ă  î n t r e r u p e r e  î n t o c m a i  

c a  p e  t i m p u l  p o t o p u l u i  d i n  b i b l i e  c u r g e a  a p a  

d i n t r ’a c e l e  ş i  e f e c t u l  a c e s t o r  i m e n s e  p l o i  a  f o s t  

d e  t o t  t r i s t .  R î u r i l e  ş i  p ă r a e l e  a u  e ş i t  p r e t u t i n -  

d e n e a  d i n  a l v i a  l o r ,  a u  i n u n d a t  s ă m e n ă t u r i l e  ş i 

l e - a u  î n ă d u ş i t  ş i  a s t ă z i ,  d u r e r e ,  s e  p o a t e  c u  p o s i -  

t i v i t a t e  a d m i t e ,  c ă  o  m a r e  p a r t e  a  U n g a r i e i - d e -  

S u d  s e  p a r e  a  f i  î n  ă s t - a n  a m e n i n ţ a t ă  d e  c a t a 

s t r o f a  u n e i  r e c o l t e  c o m p r o m i s e ,  c a r e  n i  s e  p a r e  c u  

a t â t  m a i  î n g r i j i t o a r e ,  c u  c â t  n u  n u m a i  r e c o l t a  

a c e s t u i  a n  e  a m e n i n ţ a t ă ,  c i  p ă m â n t u l  î n s u ş i  p r i n  

a c e s t e  î m p r e g i u r ă r i  î n t r u  a t â t a  s ’a  s t r i c a t ,  î n c â t  

t r e b u e  s ă  t r e a c ă  a n i ,  s p r e  a  s e  î m b u n ă t ă ţ i  ş i  s p r e  

a - ’ş i  c â ş t i g a  f e r t i l i t a t e a .

î n a i n t e a  ă s t o r f e l  d e  l o v i t u r i  a l e  p r o v i d e n ţ e i  

o m u l  d e  o b i c e i u  t r e b u e  s ă  s e  î n c h i n e  ş i  t r e b u e  

s ă  l e  p r i v e a s c ă  d e  u n  f e l  d e  d a r  c e r e s c ,  î n  c o n t r a  

c ă r u i a  n u  s e  p o a t e  t o t d e a u n a  l u p t a .

A s u p r a  l u c r ă r i i  o m e n e s c i ,  p e  c a r e  a  c r e a t - o  

i n v e n ţ i o a s a  ş i  n e o b o s i t a  m i n t e  o m e n e a s c ă  î m p i n s ă  

p r i n  c o n t i n u a  l u p t ă  c u  p u t e r i l e  n a t u r i i ,  s t ă  p u 

t e r e a  c e a  m a i  m a r e ,  p e  a  c ă r e i  l u c r a r e  m i s t i c ă  

n u  o  p o a t e  n i m e n i  j u d e c a .  A r  f i  r i d i c o l  a  f a c e  

pe cineva responsabil, pentru-că multele grindini 
a u  d e v a s t a t  î n  ă s t - a n  o  m a r e  p a r t e  a  v i i l o r  d i n  

U n g a r i a - d e - S u d ,  t o t  a t â t  d e  r i d i c o l ,  c a  ş i  c â n d  

a r  f a c e  c i n e v a  p e  o a m e n i  r e s p o n s a b i l i ,  c ă  a u  

e x u n d a t  a p e l e  î n  T r a n s i l v a n i a  . . .

A c e a s t a  î n s ă  n u m a i  a c o l o  s e  p o a t e  d i c e ,  

u n d e  n a t u r a  e  l ă s a t ă  d e  s i n e ,  u n d e  m i n t e a  o m e 

n e a s c ă  n u  ’i - s e  o p u n e  c u  e n e r g i e .  U n d e  î n s ă  e s t e  

a c e a s t a ,  a c o l o  s e  î n c e p e  ş i  r e s p o n s a b i 

l i t a t e a  o m e n e a s c ă  ş i  a c e e a  c r e s c e  g r o z a v  

a c o l o ,  u n d e  p r i n  l u c r a r e a  m â n i l o r  o m e n e s c i ,  p r i n  

c o l o s a l e l e  j e r t f e  c e  l e  p r e t i n d e  a c e a s t a ,  s i t u a ţ i a  

n u  n u m a i  n u  s e  u ş u r e a z ă ,  c i  s e  î n g r e u n e a z ă  c h i a r  

î n t r ’o  m ă s u r ă  f o a r t e  m a r e .  E  f a p t  c o n s t a t a t ,  c ă  

e x u n d ă r i l e  n ’a u  n ă v ă l i t  î n  U n g a r i a  n i c i  o d a t ă  c u  

o  p u t e r e  p u s t i i t o a r e ,  c â t ă  v r e m e  f l u v i i l o r  

l i  s ’ a u  l ă s a t  n a t u r a l u l  l o r  t e r i t o r  d e  

i n u n d a r e ,  ş i  c â t ă  v r e m e  n u  s e  î n d e c e a u  p r i 

m e j d i i l e  a p e i  p r i n  n e f e r i c i t a  r e g u l a r e  a  f l u v i i l o r . . . .

C â n d  l a  a .  1 8 7 9  o r a ş u l  S e g h e d i n  a  f o s t  

d e v e n i t  j e r t f a  v a l u r i l o r ,  u n  s t r i g ă t  d e  o r o a r e  a  

r e s u n a t  p r i n  E u r o p a ,  c a r e l e  a  s c u t u r a t  d i n  c o n 

t e m p l a ţ i a  l o r  t i g n i t ă  c h i a r  ş i  p e  c o n d u c ă t o r i i  s t a 

t u l u i  n o s t r u  d o r m i t â n d  î n  n e g r i j e  a v i t i c ă .  A u  

f o s t  c h e m a ţ i  î n  ţ e a r ă  e x p e r ţ i  s t r ă i n i ,  c e l e  d i n t â i u  

a u t o r i t ă ţ i  î n  s p e c i a l i t a t e a  l o r .  P ă r e r e a  l o r  a  f o s t  

u n a n i m  a c e e a ,  c ă  o  a s t f e l  d e  r e g u l a r e ,  c u m  s e  

e x e r c i t ă  l a  n o i ,  a r  f i  m a i  r e a  d e c â t  n i c i  o  r e g u 

l a r e .  F l u v i i l e  n ’a u  f o s t  „ r e g u l a t e “ s i s t e m a t i c ,  

d u p ă  u n  p l a n  s t a t o r i t ,  ş i  i c i  c o l e a ,  u n d e  t o c m a i  

s e  a f l a  u n  c e r c  d e  i n t e r e s e n ţ i ,  c e  a v e a  u n  i n t e r e s  

d e  a  c u p r i n d e  o  b u c a t a  d i n  t e r e n u l  d e  i n u n d a ţ i e ,  

c e  p ă n ă  a c i  a  s e r v i t  o a r e - c u m  d r e p t  v e n t i l  d e  

s i g u r a n ţ ă  p e n t r u  t o ţ i ; n u m ă r o a s e l e  s o c i e t ă ţ i  d e  

r e g u l a r e ,  c e  m a n i p u l a u  p r e t u t i n d e n e a  p r i n  ţ e a r ă  

ş i  i m p u n e a u  p o p o r a ţ i u n i i  j e r t f e  g r e l e  p r i n  î m p ă r 

t ă ş i r e a  l o r  o b l i g ă t o a r e ,  l u c r a u  f i e c a r e  p e n t r u  s i n e

f ă r ă  p r i v i r e  l a  c e l e l a l t e  ş i  a n u m e  a s t f e l ,  c ă  r e s u l -  

t a t e l e  t i c ă l o a s e  a l e  l u c r ă r i l o r  l o r  n u  e r a u  î n  n i c i  

o  p r o p o r ţ i e  c u  m i j l o a c e l e  c o l o s a l e ,  c e  l e  f o l o s i a u .  

A b u s u r i l e  c e l e  m a i  m a r i ,  s u s t r a c ţ i u n i l e ,  n e g l i -  

g e n ţ a  c e a  m a i  p u n i b i l ă  a u  f o s t  l a  o r d i n e a  c ji le i  

l a  c e l e  m a i  m u l t e  d i n  a c e s t e  s o c i e t ă ţ i .  E x p e r t i s a  

e x p e r ţ i l o r  a  d e s c h i s  î n  s f î r ş i t  ţ e r i i  o c h i i  a s u p r a  

c e l o r  c e  s ’a u  f o s t  g r e ş i t  per fa s  et nefas ş i  s i n 

g u r u l  a v a n t a g i u  c e  n i  s ’a  f o s t  o f e r a t  p e n t r u  o n o -  

r a r u r i l e  c o l o s a l e ,  c e  l e - a m  p l ă t i t ,  a  f o s t  r e c u n o s -  

c i n ţ a ,  c ă  n u  s e  m a i  p o a t e  r e g u l a  a ş a  c a  

ş i  p ă n ă  a c i ,  c ă  t r e b u e  p r o c e d a t  d u p ă  u n  p l a n  

g e n e r a l ,  b i n e  e l a b o r a t ,  c ă  f l u v i i l e  t r e b u e s c  r e g u 

l a t e  d e  j o s  î n  s u s  ş i  n u  d e  s u s  î n  j o s  ş i  a l t e  

a d e v ă r u r i  d e  a l  d e  a c e s t e  c e  a p a r ţ i n  l a  a b c - u l  

a r t e i  i n g i n e r i l o r  d e  f l u v i i ,  a d e v ă r u r i ,  d e  c a r i  p ă n ă  

a t u n c i  p e r s o a n e l e  c o n d u c ă t o a r e  d i n  f r u n t e a  s o 

c i e t ă ţ i l o r  d e  r e g u l a r e  n i c i  u r m ă  n ’a v u s e r ă .  A c u m  

s e  p ă r e a  c ă  u n  n o u  s p i r i t  î n t r ă  î n  o p e r a  r e g u 

l a r i i .  î n  f r u n t e a  f i e c ă r e i  s o c i e t ă ţ i  d e  a c e s t  s o i ţ i  

s ’a  p u s  u n  c o m i s a r  a l  g u v e r n u l u i ,  s ’a u  e l a b o r a t  

p l a n u r i  ş i  n o r m e  g e n e r a l e ,  d u p ă  c a r e  a v e a  s ă  

s e  p r o c e a d a  p e  v i i t o r ;  c h i a r  ş i  l o c u i t o r i i  d e  a s t f e l  

d e  ţ i n u t u r i  a u  f o s t  c o n s t r î n ş i  l a  c o n t r i b u i r e  p e n t r u  

r e g u l a r e ,  a l e  c ă r o r  l o c a l i t ă ţ i  n ’a u  f o s t  a m e n i n ţ a t e  

n i c i  c â n d  d e  i n u n d a ţ i e .  Ş i  c e  a  f o s t  u r m a r e a  

t u t u r o r  a c e s t o r  i n n o v a ţ i u n i  ş i  p r e t i n s e  î m b u n ă t ă 

ţ i r i ?  M a n i p u l a ţ i a  c e a  v e c h e  a  c o n t i n u a t ,  c o n t r i -  

b u ţ i u n i l e  d e  r e g u l a r e  a u  f o s t  e x e c u t a t e  c u  c e t i  

m a i  m a r e  v i g u r o s i t a t e  ş i  d i s p ă r e a u ,  f ă r ă - c a  e l e  

s ă  f i  a v u t  n e s c a i  r e s u l t a t e .  R e g u l a r e a  f l u v i i l o r  

e  l a  n o i  î n t o c m a i  c a  ş i  p u n g a  s t a t u l u i  o  b u t e  a  

d a n a i c j i l o r ,  c e  a r  î n g h i ţ i  b u n ă s t a r e a  p o p o r u l u i ,  d a c ă  

a c e e a  a r  m a i  e x i s t a .  î n t r e a g ă  n e g l i g e n ţ ă ,  n e c h i b z u -  

i r e a  ş i  u ş u r i n ţ a  d e  m a i  n a i n t e  d e  o  p a r t e  ş i  m a n i p u 

l a r e a  f ă r ă  c o n s c i i n ţ ă  a  b a n i l o r  d e  a l t ă  p a r t e  a u  

c o n t i n u a t ,  ş i  a s t f e l  a  t r e b u i t  s ă  v i n ă ,  c ă ,  d u p ă - c e  

d i n  n o u  u n  d e c e n i u  î n t r e g  s ’a  r e g u l a t  n e î n c e t a t  

m a i  d e p a r t e  c u  s p e s e  e n o r m e ,  t o a t ă  l u c r a r e a  s ă -  

v î r ş i t ă  c u  s p e s e  a t â t  d e  e n o r m e ,  n u m a i  d e c â t  l a  

c e a  d i n t â i u  p r o b ă  s e r i o a s ă  s ’a  d o v e d i t  c a  f i i n d  

c u  t o t u l  f ă r ă  n i c i  o  v a l o a r e ,  —  c a  d î l m e l e  l a  c e l  

d i n t â i u  a t a c  s ă  f i e  d i s t r u s e  ş i  i n u n d a t e  ş i  c ă  c u  

u n  c u v â n t  s ’a  î n t â m p l a t  e a r ă  o  c a t a s t r o f ă  g r o z ă 

v i t ă ,  p r e c u m  a v e m  d e  a  o  d e p l â n g e  a c u m a ,  o  

c a t a s t r o f a ,  a l  c ă r e i  e f e c t  f i n a l  a s t ă c j i  n u  s e  p o a t e  

p r e v e d e .  . .

P e n t r u  i n u n d a ţ i u n i  c a  a t a r i  n u - ’l  p o ţ i  f a c e  

r e s p o n s a b i l  p e  o m ,  p o ţ i  s ă - ’l  f a c i  î n s ă  r e s p o n 

s a b i l  p e n t r u  d e s a s t r u l ,  c e  a  f o s t  p r o v o c a t  p r i n  

l u c r a r e a  t i c ă l o a s ă  a  r e g u l ă r i l o r  n o a s t r e ,  p r e c u m  

ş i  p e n t r u  m i l i o a n e l e  n e n u m ă r a t e ,  c e  s ’a p  a r u n c a t  

p e n t r u  e l e  ş i  a c i  î n  p r i m a  l i n i e  c a d e  a s u p r a  g u 

v e r n u l u i  v i n a  p e n t r u  a c e a s t ă  m i s e r i e ,  c e  s e  l ă -  

ţ e s c e  d e  a t â ţ i a  a n i  s u b  e g i d a  l u i .  . .

Câteva cuvinte despre cestiunea naţio
nalităţilor.

D e  Ludovic Mocsárt).
(Urmare.)

Ş i  a c u m  c e  v d e m ?  A c e l a ş i  G r ü n w a l d  B é l a  

a  v o r b i t  c u  c ă l d u r ă  p e n t r u  i n d e p e n d e n ţ a  a l e g e 

r i l o r  î n  o r a ş e .  E a r ’ ş i r e t u l  d e  A u g u s t  P u l s z k y  

a  a r u n c a t  î n  f a ţ a  o p o s i ţ i e i  m o d e r a t e ,  c ă  n u m a i  

d e  a c e e a  a c c e n t u e a z ă  a t â t a  f r a s e l e  d e s p r e  r e g i m  

r e p r e s e n t a t i v  ş i  l i b e r t a t e ,  p e n t r u - e a  î n a i n t e a  a l e 

gătorilor se s e  p a r ă  c ă  c a l c ă  p e  u r m a  p a r t i d u l u i  

i n d e p e n d e n t  ş i  s ă  p o a t ă  v o t a  c u  a c e s t a .  A t â t a  

e s t e  a d e v ă r a t  î n  l u c r u ,  c ă  n o i  c e i  d e l a  p a r t i d u l  

i n d e p e n d e n t  d e  u n  t i m p  î n c o a c e  î n t i m p i n ă m  d i n  

p a r t e a  o p o s i ţ i e i  m o d e r a t e  m u l t ă  a f a b i l i t a t e ,  d a r ’ 

c u  t o a t e  a c e s t e  P u l s z k y  n u  a r e  d r e p t a t e ,  c ă c i  

s c h i m b a r e a  î n  v e d e r i l e  o p o s i ţ i e i  m o d e r a t e  a r e  

a l t e  c a u s e  m a i  a f u n d e .  E u  c r e d ,  c ă  d e  a c e e a  

’ş i - a  l u a t  l a  r e v i s i e  p r o p r i i l e  s a l e  v e d e r i  c e n -  

t r a l i s t i c e  ş i  s ’a  f ă c u t  î n  u r m ă  a p ă r ă t o a r e a  s i 

s t e m u l u i  d e  a l e g e r e ,  p e n t r u - c ă  a t u n c i ,  c â n d  a  a j u n s  

l u c r u l  l a  f a p t ă ,  s i n g u r ă  s ’a  c o n v i n s  c ă  e s t e  p e r i 

c u l o a s ă  a c e a s t ă  p o l i t i c ă  d e  n a ţ i o n a l i t ă ţ i ,  c a r e  c a  

u n  f i r  r o ş u  m e r g e  p r i n  î n t r e a g ă  n o u a  l e g e  a d 

m i n i s t r a t i v ă .  S a u  a c e a s t a  s ’a  î n t â m p l a t ,  s a u  

P u l s z k y  a r e  d r e p t a t e ,  tertium non dafür.

I I I .

D e  a c e e a  l e - a m  a d u s  a c e s t e  t o a t e  î n a i n t e ,  

p e n t r u - c a  s ă  n u  f i e  n e î n ţ e l e g e r e ,  p e n t r u - c a  c o n 

c e t ă ţ e n i i  n o ş t r i  n e m a g h i a r i  d i n  d i s c u ţ i u n i l e  d e s p r e  

n a ţ i o n a l i t ă ţ i  d i n  s e s i u n e a  t r e c u t ă  ş i  d i n  g ă l ă g i a ,  

c a r e  s ’a  f ă c u t ,  c â n d  a m  p ă ş i t  e u  p e  f a ţ ă ,  s ă  n u  

t r a g ă  c o n s e c u e n ţ e ,  c a r e  n u  a r  c o r e s p u n d e  a d e v ă 

r u l u i .  D u p ă  a p a r e n ţ ă  u ş o r  s ’a r  p u t e  c o n c l u d e ,  

c ă  s i t u a ţ i u n e a  a  d e v e n i t  m a i  r e a ,  d a r ’ c i n e  a r e  

o c a s i u n e  s ă  c u n o a s c ă  m a i  d e  a p r o a p e  m o d u l  d e  

c u g e t a r e  a l  a c e l o r a ,  a  c ă r o r  c h e m a r e  ş i  n u  a  l u i  

„ B u d a p e s t i  H í r l a p “  n i c i  a  l u i  „ B o l o n d  I s t ó k “ , 

e s t e  s ă  f a c ă  p o l i t i c a  ţ e r i i ,  a c e l a  n u  p o a t e  f i  î n  

î n d o i a l ă ,  c ă  î n  p a r t e a  m a g h i a r ă  e x i s t ă  

p o s i b i l i t a t e a  u r m ă r i i  u n e i  m a i  b u n e  

p o l i t i c e  d e  n a ţ i o n a l i t ă ţ i .

Ş i  a c u m a  r e c o m a n d  a t e n ţ i u n e  M a g h i a r i l o r  

l a  c e l e  u r m ă t o a r e .

E a r ă  t r e b u e  s ă  < jic , c ă  s â n t  s i l i t  s ă  l a s  

m o d e s t i a  l a  o  p a r t e  ş i  s ă  v o r b e s c  d e s p r e  m i n e ,

A ş a  c â n t ă  d e  c u  d u l c e ,

C r i ş u l  s t ă  ş i  n u  s e  d u c e .

A s t a - i  f a t ă  l ă u d a t ă ,

C u  n o u ă  s p ă c e l e  * )  ’n  l a d ă ; 

T r e i  s u n t  r u p t e ,  d o u ă  s p a r t e ,  

P a t r u  n u  s e  ţ î n  d e  s p a t e .

F e t e l e  d i n  N ă s f ă l ă u ,  .

N u  s c i u  ţ e s e  l e p e d e u .

»
P a g u b ă  c ’a m  a m o r ţ i t ,

C ’a m  f o s t  b u n  d e  c h i o c h i t ,

C a  c i o a r a  d e  c â r ă i t ;

D i n  v î r f u l  c o p a c i l o r  

D u p ă  m a m a  d r a c i l o r .

P u s - a m  g â n d u l  s ă  m ă  ’n s o r  

S ’a d u c  m a i c i i  a j u t o r ;

D a r ’ g â n d i i u ,  c ă  s ă  m ă  l a s ,

S ă  n ’a d u c  m a i c i i  n ă c a z .

A u d i ,  m â n d r ă ,  c u c u l  c â n t ă ,  

I e ş i  a f a r ă  ş i - ’l  a s c u l t ă .

D e - ’ţ i  v a  c â n t a  c u c u l  b i n e ,

S ă  v i i  m â n d r ă  d u p ă  m i n e ;

D e - ’ţ i  v a  c â n t a  c u c u l  r ă u ,

S ă  t e  d u c i  c u  D u m n e z e u .

D u c e ţ i - v ă  r ű n d u n e l e ,

S u b  f e r e a s t r a  m â n d r e i  m e l e ,

Ş i - ’i c â n t a ţ i  d o i n e  d e  j e l e :

D o r u l  i n i m i o a r e i  m e l e  . . . .

C i n e - a  s t r i c a t  p e  d o i  d r a g i ;  

D u ă ă - ’i  c o r b i i  c a r n e a  ’n  f a g i ,  

P i c i o a r e l e  p r i n  c o p a c i ,

A i b ă  c a s a  c u c u l u i ,

Ş i  o d i h n a  v â n t u l u i .

C ă  n i c i  c u c u l  n ’a r e  c a s ă  

Ş i  n i c i  v e n t u l  ţ e a r ă - a l e a s ă .

M â n d r ă  d r a g o s t i l e  n o a s t r e ,

A u  r ă m a s  p u s t i i  p e  c o a s t e .

E u  a m  f o s t  V i n e r i  l a  e l e  

Ş i - a u  r ă s ă r i t  v i o r e l e .

V i o r e l e  f l o r i  a d â n c i

C â n d  l e  v e t j i ,  m â n d r o  —  s ă  p l â n g i .

D e  t r e i  (jLile b e u  l a  b e r e ,

L a s ’ s ă  b e u ,  c ă  n ’a m  m u e r e .

E a t ă  b a d e a  t r e c e  d e a l u l ,

C ă - i  c u n o s c  b o i i  ş i  c a r u l .

*) Cămeşi.
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căci acuma chiar obiectivitatea o pretinde. Nu 
am ce face, daca chiar neînsemnata mea per
soană a fost mediul mai multor declaraţiuni im
portante şi interesante.

După vorbirea mea din 8 Februarie din 
casa deputaţilor de o parte a erupt asupra mea 
torentul atacurilor din presă, ear’ de alta am 
primit din partea naţionalităţilor un şir întreg de 
adrese de felicitare. Aceste în parte au fost amin
tite prin foi, se înţelege comentate, după-cum 
am fost şi eu atacat, aceasta însă nu mă împe- 
decă să nu încerc examinarea obiectivă a pon- 
derosităţii acestor adrese.

Prima a fost dela b i n e m e r i t a t u l  c o m 
p a t r i o t  r o m â n  dl L a d i s l a u  V a j d a .  
Apoi au venit telegramele Şerbilor.

Din N e o p l a n t a  'mi-s’au scris aceste:
„Primesce expresiunea mulţumirii Şerbilor 

din Neoplanta, pentru vorbirea D-tale din urmă. 
Că naţionalităţile din Ungaria după vorbirile 
lui Szabovljevits, Tisza, Szilágyi, Apponyi nu au 
cătjut în desperaţiune, este numai meritul D-tale. 
Pentru binele patriei să dee Dumnezeu, ca vor
bele D-tale de altădată să fie altcum întimpinate 
în casa deputaţilor, căci numai recunoascerea şi 
aplicarea desăvîrşitei egalităţi naţionale poate 
împăca pe toate naţionalităţile din patria noastră 
comună“ (Urmează numeroase subscrieri, între 
care şi a redactorului dela „Z as t a v a “.)

Din Verşeţ 'mi-a sosit următoarea telegramă :
„Părerile, care le-ai desvoltat în vorbirea 

D-tale ţinută cu ocasiunea desbaterilor budgetäre, 
au întărit în poporul sârbesc din Ungaria cre
dinţa, că între fiii naţiunii-surori maghiare nu s’au 
stîns încă campionii virtuţii glorificate în istorie. 
Pănă când ne putem bucura de acest lucru, nu 
ne putem îndoi despre reuşita scopului nostru 
comun. Primesce din partea Şerbilor din Verşeţ 
expresiunea sentimentelor de mulţumită. Cu toate 
agitaţiunile stricăcioase scumpei noastre patrie 
rămânem credincioşi glorioasei patrie, afară de 
care nu este loc pentru noi. — Sârbii din Verşeţ“.

Nu voiesc să ostenesc pe cetitor cu citarea 
tuturor telegramelor. 'Mi-au sosit din C i a c o v a, 
B i s e r i c a-A 1 b ă etc. adrese scrise în acelaşi ton 
cald. Afară de ceea dela Biserica-Albă, care a 
fost în limba germană, celelalte toate au fost 
scrise în limba maghiară şi toate au venit dela 
bărbaţi de cei mai onorabili, mai de influenţă şi 
dacă vă place aşa, ultra Şerbi. Dela Cluj am 
primit o epistolă subscrisă de 17 bărbaţi ro
mâni ; tot oameni cu mare vacjă şi influenţă. îmi 
pare rău, că pentru unele reflexiuni personale nu 
pot reproduce întreg cuprinsul acestei epistole 
foarte bine scrise, voiu reproduce însă din ea atâta, 
cât este mai interesant şi mai obiectiv: „în istoria 
desvoltării neamului omenesc vor ceti generaţiu- 
nile viitoare preste câţiva secoli, că într’un stat 
înaintat în cultură bărbaţii unei naţiuni din cele 
ce alcătuesc statul, au felicitat pe un compatriot, 
pentru-că ’şi-a împlinit datorinţa. D-ta încă n’ai 
făcut mai mult, decât că ’ţi-ai împlinit datorinţa, 
ear’ de altă parte după convingerea cea mai 
firmă a noastră, numai principiile profesate de 
d-ta, adecă respectarea drepturilor cetăţenesci şi 
a legilor şi garantarea libertăţii de desvoltare 
culturală a diferitelor naţionalităţi, pot asigura 
patriei noastre comune un viitor fericit. Nu ne 
poate fi datorinţa, ca să arătăm aici, care anume 
sünt punctele de vedere politice, care ne-au adus 
la această convingere, pătrunderea d-tale politică 
ne-a documentat, că le cunosci. Credem, că am 
caracterisat acele motive, dacă arătând spre sta
tul nostru poliglot, am <ji°e cu Micipsa: .. Non 
exercitus neque thesauri praesidia regni sunt ve
rum amici, quos neque armis cogere, neque auro 
parare queas, officio et fide pariuntur, et quis 
autem amitior quam fráter f  ratri!“

(Va urma.)

C r o n i c ă .
Soarea musicală. Mâne,  Vine r i  seara,  

la 8 o a r e  va ave loc în pavilonul din grădina 
„Hermann“ o soarea musicală, la care reuniunea 
română de cântări şi corul seminarial vor exe
cuta sub conducerea d-lui G. Dima mai multe 
piese. Se vor face şi invitări deosebite.

*
Societatea industriaşilor din Braşov

a trimis pe domnii H o r n u n g ,  H e i n r i c h  şi 
Dr. J e k e l i u s  în B u lg a r i a ,  pentru-ca să stu
dieze pieţele de acolo cu scopul iniţiării de le
gături comerciale.

*
f Necrolog. Vice-comitele comitatului Săt- 
m a r V a s i 1 i e M i h á 1 k a a răposat.

Grindină. Ni se scrie din Dice  - Sân- 
Îdăr t in,  că alaltăieri în 29 Iunie nou a nimicit 
p grindină grozavă toată recolta din hotarul co
munei B o z i a ş, care este vecină cu Sân-Mărtinul.

* .  *Biisturi la Senatul României. S’a pro-
nulgat legea, prin care se deschide pe seama 
ninisterului de finanţe un credit extra-ordinar 
le 6000 lei, pentru a se aşetja în incinta Sena

tului busturile iluştrilor bărbaţi de stat Bozianu,  
M a n o l a c h e  Co s t a c h e ,  C o s t a f o r u  ş iBoe-  
rescu.

*
Provisoriul comercial franco - român

s’a încheiat pe şese luni, şi afară de rubrica 
„lumini de stearin“, la care s’a dat Franciéi o 
deosebită favorisare, este lucrat pe basa conven- 
ţiunii român o-helvetice.

*
Văduva compositorului 3Ieyerbeer, născ. 

Mosson, a r ă p o s a t  în 28 Iunie n. în Wiesbaden, 
unde a trăit în anii din urmă ai vieţei sale.

*
Coléra. în T r i e s t  s’a întâmplat în 29 

Iunie n. un cas de coleră, în V e n e ţ i a  1, ear’ 
în p r ov i n c i a  V e n e ţ i e i  12 caşuri de înbol- 
năvire şi 3 de moarte de coleră.

*
Proiectul de căsătorie al principelui 

de Bulgaria. Se (jice, după-cum scrie „W. A. 
Ztg“, că principele Alexandru ar fi avut de cu
get să ceară în căsătorie pe prineesa Vi c t o r i a ,  
fiica p r i n c i p e l u i  de c o r oa n ă  al  G e r m a 
niei.  Tinăra princesă are simpatii pentru vitea
zul B a t t e n b e r g ,  asemenea şi mama dînsei 
n’ar fi contra unirii junei părechi, dară princi
pele de coroană şi împăratul W i l h e l m  nu îşi 
dau învoirea. După aceste, se cjice, că ar fi pă
răsit şi principele acest plan.

De ale Peninsulei-Balcanice.
Sub titlul „Der serbisch-bulgarische Streit 

und seine Folgen“. (Cearta între Sârbi şi Bulgari şi 
urmările ei) a apărut (jflele acestea la V i e n a , 
în editura şi tipografia d-lui B r a u m ü l l e r ,  o 
carte foarte instructivă din toate punctele de ve
dere în ceea-ce privesce popoarele din Peinsula- 
Balcanică şi rolul pe care ’l-au jucat Fanarioţii 
faţă cu aceste popoare.

Dăm după „Voinţa Naţională“ următorul 
extras:

Autorul arată cu multă precisiune transfor
mările, cari vor trebui să se săvîrşească în Pen- 
insula-Balcanică şi dice, că cearta dintre Sârbi 
şi Bulgari nu e decât o faşă a acelor transfor
mări, cari după l e g e a  f i rei  de aici înainte 
vor trebui să se desvoalte şi mai mult, atât din 
punctul de vedere etnic cât şi politic.

Sunt foarte interesante expunerile autorului 
privitoare la lupta dintre Rusia şi Austria pentru 
stăpânirea Balcanilor, luptă în care, <jice autorul, 
Rusia în totdeauna ia ofensiva, ear’ Austria pu
rurea rămâne în defensivă. Acum însă, continuă 
autorul, Austro-Ungaria, ocupând Bosnia şi Her- 
ţegovina, a luat o îndatorire de a împlini o mi
siune civilisătoare în Peninsula-Balcanică şi pentru 
atingerea acestui scop ea va stărui necurmat în 
defensiva ei.

Pentru a ajunge la o încheiere lămurită, 
autorul se ocupă mai ântâiu cu naţionalităţile 
din Peninsulă, a căror situaţiune e foarte pe larg 
expusă şi din care ne mărginim a extrage ur
mătoarele :

Romanisării şi creştinătăţii, urmează autorul, 
trebue să-’i mulţumim, că în Europa s’a păstrat 
continuitatea muncei intelectuale. Noul imper 
roman, care s’a despărţit de celelalte părţi ale 
Europei, în curând a început să putreZească. 
Popoarele barbare venind în atingere cu Romanii 
au primit numai în formă dela aceştia un în
ceput de civilisaţiune, căci în fond acel îneeput 
nu era decât o spoială.

Posteritatea recunoscătoare zăresce într’o 
strălucire miraculoasă gloria străbunilor ei din 
Peninsulă, dar’ acea glorie însă în realitate era 
foarte palidă şi strălucirea ei era împrumutată 
dela Romani. Popoarele din Peninsulă nu se 
puteau de loc înălţa la o vieaţă politică neatîr- 
nată. Câte un cuceritor isbutia să ocupe une
ori câte un întins teritor şi apoi cu a j u t o r  
s t r ă i n  să facă chiar şi legi pentru cei cuce
riţi; dar’ cu toate acestea un stat mare şi tare 
nu s’a putut întemeia nici odată, ci necurmat în 
acele părţi se înfiinţau nisce mici state, dintre 
cari unele se închinau Bizanţului, ear’ altele 
gravitau spre Apus.

Turcii se găsiau pe cea mai de jos treaptă 
a culturii omenesci; ei n’au primit decât numai 
în forma lor exterioară învăţăturile lui Mohamed, 
pe cari Arabii în bogata lor fantasiă le-au al
cătuit parte din tradiţiuni jidovesci şi parte din 
obiceiuri creştinesci. închinarea lor la idoli a 
căpătat un nou nume. Sultanul, înlocuind pe 
califi, era idolul lor, dar’ şi el, întocmai ca şi 
Tamerlan, nu era decât un biciu pentru omenire.

Turcii s’au aruncat ca şi fiarele răpitoare 
asupra Peninsulei-Balcanice călcând în picioare 
iustituţiunile romane păstrate decătră popoarele 
aşezate în acele ţinuturi şi cari, fiind numai pe 
jumătate civilisate, încă nu erau destul de ma
ture pentru o vieaţă politică. Turcii cunosceau 
bine puterea asimilaţi unii, ai cărei meşteri mari 
au fost Romanii, dar’ precând aceştia asimilau 
prin superioritatea culturii, Turcii se folosiau de 
mijloacele cele mai sălbatece: ei râpiau copiii şi

îi creştiau în ură contra părinţilor, credinţei şi 
naţiunii lor.

Ori-ce stat însă, fie cât de primitiv, tot are 
trebuinţă de o administraţiune. Turcii erau cu 
mult mai prosti şi mai leneşi decât să scie să 
exploateze popoarele de ei cucerite şi cari tre
murau de groază înaintea lor. Pentru acest 
sfîrşit ei au găsit uneltele cele mai  po t r i v i t e  
în d e g e n e r a ţ i i  c o b o r î t o r i  ai a n t i c i l o r  
Elen i ,  al căror punct central era Fanarul.

Fanarioţii împreună cu clientela lor com
pusă din grecisaţii celorlalte naţiuni creştine, şi 
cari cu bucurie se contopiau cu Fanarioţii, pentru- 
ca cu veselie să poată să ajungă prin s l u g ă r 
n ic ie  la b u n u l  t r a i u ,  făceau pe arândaşii 
bunurilor lumesci şi în fine ajungeau să fie chiar 
şi îngrijitorii sclavilor, cărora fără milă le brăsda 
spinarea cu biciul primit din mâna Turcului, 
pentru-ca cu ajutorul lui să cârmuiască pe core
ligionarii lor. Episcopii greci, hospodarii şi bo
ierii fanarioţi din Moldo-Valachia împreună cu 
ceiJhîţi prelaţi şi notabili greci sau grecisaţi din 
celelalte ţinuturi turcesci formau o clasă privile
giată de a face abus cu s i m o n i a, de a nu ave 
leac de consciinţă şi de a pute ajunge fără ru
şine la cea mai înaltă culme a cinismului. 
Această clasă de oameni era o aristocraţie că- 
metarâ, care era lipsită şi de cea mai mică pi
cătură de simţământ, ca din averea câştigată în 
mod ilegal să oferă câtuşi de puţin pentru ame
liorarea suferinţelor coreligionarilor lor; deci 
această clasă de oameni era o astfel de socie
tate, încât din răpire şi rapacitate făcea o 
virtute.

Popoarele din Peninsula-Balcanică urau cu 
mult mai tare pe Neo-Eleni decât pe Turci, care 
cu toate greşelile lor ce isvoriau din simţământul 
unei stăpâniri nemărginite, totuşi mai aveau şi 
unele părţi bune.

Aşa se vede, că vampirismul neo-elen se 
trăgea din apropierea sfântului imper roman, al 
cărui cap chiar şi la începutul veacului al XVIII 
era singurul apărător al creştinilor din Pen
insula-Balcanică şi care după bătaia dela Mohaci 
a devenit regele apostolic al Ungariei. Transil
vania numai pe urmă a fost alipită la provin
ciile acestui imper şi trântorii Fanarului, ce e 
drept, numai dincolo de hotarele Ardelene puteau 
să aibă în stăpânirea lor cele mai bune moşii. 
La Meadâ-Noapte a Balcanilor în vecinătatea 
ţerilijr Habsburgilor nu N e o - El e n i i ,  ci nobi
limea s â r b ă - t u r c i t ă  apăsa mai tare pe con
sângenii sei. Revoluţiunile din aceste ţinuturi, 
nefăeend abstracţiune nici chiar de acele, ale 
căror resultate au fost înfiinţarea unui principat 
sârb, toate aveau un caracter revoluţionar ţe- 
rănesc.

Neo-Elenii şi astăzi se mai hrănesc din 
roadele acelui pom, care a fost sădit în timpul 
lui Omer şi această hrană le-a dat lor atâta tă
rie, încât să formeze în imperul Osmanlîilor o 
astfel de clasă, care să poată lua parte la câr
muirea statului. Ei se numiau pe sine Romani 
în semn de aducere aminte, că odinioară ei au 
fost conducătorii şi alcătuitorii noului imper 
roman. în ţinuturile dela Răsărit şi dela Meadădi 
ale Peninsulei-Balcanice ori-ce creştin, care s’a 
putut elibera din întunerecul neculturei şi care a 
putut ori-cât de puţin să se lumineze sau să se 
bucure de o bună stare, se numia pe sine 
Roman.

E adevărat, că slugile Fanarului faţărniciau 
un fel de supunere faţă cu stăpânirea Osmanlî
ilor, dar’ nici odată nu renunţau la ideia, că din 
hiene ale leului turcesc să devină singuri nisce 
lei. Asilul acestei idei nutrită cu o viclenie bi
zantină era Moldo-Valachia, unde Fanarioţii erau 
tot atât de despoţi ca şi beyi bosniaci, cărora 
numai s f o a r a  de m ă t a s ă l e  mai aducea aminte 
câte odată, că puterea lor e numai t r an sm i s ă .  
Ei aveau mare trebuinţă de precauţiune, căci 
dacă se deştepta în Turcul stăpânitor neîncre
derea, atunci răsbunarea nu mai cunoseea mar
gini. Moşul lui Alexandru Ypsilanti a trebuit să 
plătească cu viaţa planul ce-’l avea, ca să con
topească Grecii cu Turcii într’o singură naţiune 
domnitoare în Balcani.

Cu toate că Peninsula-Balcanică numai cu 
numele aparţinea Europei, totuşi revoluţiunea 
franceză şi acolo a dat roadele ei; scânteia arun
cată a răspândit şi acolo lumina şi a sdrobit că
tuşele ce ţineau lănţuite aceste ţinuturi de lumea 
stricată bizantină. Elenistul Korais, unul dintre 
întemeietorii e t e r i  ei, trăia în Paris, unde lucra 
pentru naţiunea sa. Rigas, nobilul poet, era toc
mai pe drum pentru a cere ajutorul marelui Na
poleon Bonaparte în favoarea liberărei Greciei, 
când slugile despotismului ’l-au prins şi ’l-au dat 
pe mâna chinuitorilor sei. Dela întemeiarea ete- 
riei în Peninsulă nu se mai vorbia de nici un 
Neo-Roman; toţi se credeau a fi Elini. Fanarul 
Constantinopolei a cedat prioritatea sa Acropo- 
liei din Atena.

Dar’ se înşeală însă toţi aceia, cari consi
deră începutul luptelor, în urma cărora Atena a 
devenit capitala Greciei, ca un fel de conspira- 
ţiune a fruntaşilor eleni în contra jugului tur
cesc. Nici unul din acei fruntaşi nu voia să re
cunoască, că în Peninsula-Balcanică afară de na
ţiunea greacă ar mai fi şi alte naţiuni. C â n d  
T u d o r  V l a d i m i r e s c u  a î n d r ă s n i t  să 
v o r b e a s c ă  b o i e r i l o r  de p o p o r u l  r o mâ n  
şi de d r e p t u r i l e  lui ,  A l e x a n d r u  Y p s i 
l a n t i ,  un fel  de C e r n a i e f  al  G r e c i l o r ,  
a d a t  o rd i n ,  ca s ă - ’l î m p u s c e  ca pe un 
r e v o l u ţ i o n a r  c h i a r  în al lui  s t r ă m o ş e s c  
p ăm â n t .  Aceste tendenţe numai atunci au în
ceput a se întări, când eteristii au întrat în ser
viciul politicei de cuceriri a Rusiei. Nevasta mo
şului lui Ivan Cumplitul era bizantină şi soţul ei 
primise ca emblemă, pe care a şi scăpat-o pe 
lancea sa, pajura grecească pretinzând, că el ar 
fi moştenitorul împăraţilor bizantini. Aceste pre- 
tensiuni au fost reînviate şi mai mult, când Petru- 
cel-Mare a săvîrşit unitatea imperului rus, şi când 
a dat politicei sale o direcţiune spre Apus. Ţa
rismul prin identitatea religiunii are legături de 
înrudire cu creştinii din Peninsula-Balcanică. 
Dec i  de l a  P e t r u - c e l - M a r e  d a t e a z ă  ri
v a l i t a t e a  R u s i e i  cu i m p e r u l  H a b s b u r 
g i l o r  p e n t r u  s t ă p â n i r e a  B a l c a n i l o r .  în 
această rivalitate Austria mai totdeauna se gă- 
sesce în defensivă, ear’ imperul rus păşesce ca 
cuceritor. Rusia e o duşmană neîmpăcată a Tur
ciei, dar’ în acelaşi timp e şi adversara neobosită 
a tuturor guvernelor înfiinţate în ţerile, care s’au 
rupt de Turcia. Rusia se poate lăuda, că cu banii 
sei şi cu sângele seu a luat parte la luptele pentru 
neatîrnarea ţerilor balcanice, dar’ şi aceste ţeri 
nu mai puţin îi pot imputa, că şi ea a luptat cu 
tot felul de mijloace în contra întăririi lor. Ceea-ce 
se petrece astăfli în Bulgaria, am văcjut petre- 
cendu-se şi în fiecare ţeară, unde luase un început 
o viaţă de stat sub ocrotirea Rusiei.

Rusia nu se poate plânge, că răsboaiele pe 
cari le-a purtat sub egida crucii nu ’i-ar fi produs 
bogate venituri. O bucată după alta a sfâşiat din 
corpul Turciei. Austro-Ungaria în comparaţiune 
a reocupat cu mult mai puţin pământ din acela, 
pe care ’l-a avut şi mai nainte ca aparţinând la 
coroana Habsburgilor. Sârbia şi România încetul 
cu încetul s’au despărţit de imperul otoman. Exi
laţii din Bosnia şi Herţegovina adăpostindu-se în 
M u n ţ i i - N e g r i  au format un stat sub un 
principe din sînul lor. Bosnia şi în timpurile 
vechi ’şi-a păstrat individualitatea faţă cu Serbia. 
Domnitorii ei gravitau sau spre Bizanţ sau spre 
Ungaria, dar’ nici odată spre capitala regilor 
şerbi. —

Ne oprim aci şi vom mai reveni asupra 
acestei cărţi, care; după-cum am Zis la început, 
se ocupă cu deaménuntul de ţerile şi popoarele 
din Peninsula-Balcanică. Autorul cărţii, după- 
cum afirmă Z'arel0 din Viena şi Pesta, se crede 
a fi dl Dr. Valdstein, fost redactor al Ziarului 
„ U n g a r i s c h e r  L l o y d “, care a încetat de a 
mai eşi. Frâncu-Moţul.

V a r i e t ă ţ i .•
(Doi monştri), în Ziua de 4 Iunie curent, 

femeia Ştefana, soţia locuitorului Nicolae Radu din 
comuna Brănesci, judeţul Ialomiţa (România) a 
născut doi copii monştri lipiţi de pântece având două 
capete, patru picioare opuse şi patru mâni. Aceşti 
copii după o oară au încetat din vieaţă; ear’ 
mama lor se află greu bolnavă.

(Gara cea mai mare din lume.) Din 
Frankfurt se scrie: Gara centrală cea nouă, ce 
se ridică acum în partea apuseană a oraşului, 
după terminarea ei va fi gara cea mai mare din 
lume. La ea se lucrează deja de şese ani şi se 
crede, că de acum într’un an va fi deplin gata. 
Cheltuielile se urcă la 30 milioane mărci, din 
care 22 şi jumătate privesc pe stat, ear’ 7 mi
lioane şi jumătate pe linia ferată Ludwig de 
Hessa. în timpul din urmă lucrează în şantiere 
Zilnic 500 lucrători; afară de asta însă, pentru 
această operă grandioasă, mai sunt ocupate alte 
mii de braţe prin cariere şi prin diferite ateliere 
din Germania.

B i b l i o g r a f i e .
Privire istorică a s u p r a  t r e c u t u l u i

p o l i t i c - s o c i a l  şi n a ţ i o n a l  al „Ducatului 
Bucovina“. Fascioara I. Redactată pentru usul 
poporului, de profesorii: Ion I. B u m b a c u ş i  
Grig. Lupu .  Retipărire separată din „Gazeta 
Transilvaniei“. Editura şi proprietatea societăţii 
politice „ C o n c o r d i a “ în Cernăuţi. Braşov, 
188G. Tipografia Alexi.

** *
Mortalitatea poporaţiunii române d e

p r i n  l o c u r i l e  copleşite de Jidovi. Interpe
larea dlui Eduard G h e r g h e l y  în aeeestă pri
vinţă, desvoltată în şedinţa senatului dela 29 
Maiu 1886 şi răspunsul dlui I. C. B r ă t i a n u ,  
preşedintele consiliului de miniştri şi ministru de 
interne. — Extras din „Monitorul oficial“, des- 
baterile senatului nr. 87 Bucuresci, 1886. Tipo
grafia Thiel & Weiss.
Director: l o a n  S la v ic i .
Redactor responsabil: Septimin Albini.
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Economic.
Cul tura  vermi lor  de m ă ta s ă  în România-

D upă-cum  scrie „D em o cra tu l“ din P loesci, cul
tu ra  verm ilor de m ă tasă  d in  anu l acesta  n ’a 
m ers bine pe câ t ’i-se spune  din câ teva com une 
ale p lăşei P o d g o ria : ca B ucovul, P leaşa , Scăeni 
etc. L a  cei m ai m ulţi să ten i verm ii au  m urit 
tocm ai când  e rau  sé se suie, şi au  p e rd u t ch iar 
şi săm ânţa. Se crede că aceasta  a  p ro v en it 
din causa  fru n ze i de dud , ca re  v a  fi fost a tin să  
de ceva ploi să ra te .

Piaţa din Slbilu, 29 Iunie. Grâu hectolitra 47—80 
chilo fl. 5.60 pană fl. 6 40, grâu mestecat 68 până 82 chilo 
fl. 4.40. pănă fl. 5.20 săcara 66 până 72 chilo fl. 3.30 pănă 
fl. 3.70, ord 58 pănă 64 chilo fl. 3.20 pănă fl. 4 —, ovăs 
38 pănă 45 chilo fl. 1.90 pănă fl. 2.30, cucuruzul 68 pănă 
47 chilo fl. 3.80 pănă fl. 4.20, mălaiul 74 pănă 82 chilo 
fl. 3.50 pănă fl. 4.—, crumpene 68 pănă 70 chilo fl. 1-40 
pănă fl. 1.60, semenţă de cânepă 49 pănă 50 chilo fl. 3.50 
pănă fl. 4.50, mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 5.50 pănă 
fl. 6.50, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 9.— pănă fl. 10.— 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.50 pănă fl. 5.—, păsat de 
grâu 100 chilo fl. 16.— pănă fl. 17.—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl. 13.—, Nr. 4 fl. 12.—, Nr. 5 fl. 10.—, slănina 100 chilo 
fl. 46.— pănă fl. 50.—, unsoarea de porc fl. 46.— pănă 
fl. 50.—, său brut fl. 26.— pănă fl. 28.—, său de lumini 
fl, 30.— pănă fl. 88.—, lumini turnate de său fl. 46.— 
pănă fl. 50.—, săpunul fl. 26.— pănă fl. 28.—, fân 100 chilo 
fl. 2.20 pănă fl. 2.40, cânepa fl. 30.— pănă fl. 35.—, lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 2.50 pănă fl. 3.25, spirtul p. 
100 L. »/„ 26 pană 28 cr., carnea de vită chilo 40 cr. 
carnea de viţel 34 pănă 40 cr., carnea de porc 38 pănă 
40 cr., carnea de berbece — pănă — cr., ouă 10 cu 20 
pănă 24 cr.

Piaţa din Făgăraş, 25 Iunie. Grâu frumos hecto
litra fl. 5.— pănă fl. 5.80; grâu mestecat fl. 3.50 pănă 
A. 4.— ; săcara fl. 3.— pănă fl. 3.40; cucuruzul fl. 4.— 
pănă fl. 4.50; ovăsul fl. 2.20 pănă fl. 2.40; sămânţa de 
cânepă fl. —.— pănă fl. —.— ; sămânţa de in fl. —.— pănă 
fl, — ; fasolea fl. 3.— pănă fl. 3.50; mazerea fl. 6.— 
pănă fl. 7.— ; lintea fl. —.— pănă —fl. .— ; crumpenele 
11. 1.20 pănă fl. 1.80; mălaiul fl. 5.50 pănă fl. 6.— ; său 
brut 100 chile fl. 22.— pănă fl. 25.— ; unsoarea de porc 
50—55, slănina 60—80; cânepa fl. —.— pănă —.— Un 
chilo carne de porc 32 c r.; carne de vită 28 c r .; carne 
de viţel 28 cr.; carne de mei — c r .; ouă 6—7 cu 10 cr., 
chim fl. —.— pănă fl. —.— ; lumini turnate de său 48 cr. 
pănă — cr.

L Ő T É R I  E .
Tragerea din 30 Iunie st. n.

Brünn: 68 88 23 43 69.

ftnrss «le Budapest«
din 29 Iunie st. n. 1886.

Renta de aur ung. 6°/0 .........................................—
„ „ „ » 4»/0 .........................................106.10
„ „ hârtie „ 5 » / „ ................................................94.70

Împrumutul căilor ferate ung...................................154.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune).............................................................100.59
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)............................................................. 128.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune).............................................................120.50
Bonuri rurale ung........................................................... 105.25

„ „ „ cu cl. de sortare . . . .  105.25
„ „ „ bănăţene-timişene.......................... 105.25
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e ..........................105.25
„ „ transilvane...............................................105.25
„ „ croato-slavone..........................................105.25

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 100.25
împrumut cu premiu ung...............................................121.25
Dosuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 125.25
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ............................................85.10

„ „ argint austriacă.................................................86.05
„ „ aur a u s t r i a c ă ..........................................117.—

Losurile austr. din 1860 .........................................  139.—
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 865.—

„ „ de credit ung.................................  284 25
„ „ „ „ austr................................ 2782.0

Argintul........................................................................—.—
Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 101.—
Galbeni împărătesei................................................... '  * 5.98
Napoleon-d’o ri.............................................................  9.96
Mărci 100 imp. germ ane.........................................  61.85
l.ondra 10 Livres s te r l in g s ...................................126.—

B u m «  d e  % i e r n i
din 29 Iunie st. n. 1886.

Rentă de aur ung. 6°/0 ............................... . —.—
„ „ „ „ 4"/0 .........................................106 10
„ „ hârtie „ 5°/0 .........................................94.70

împrumutul căilor ferate ung...................................154.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a em isiune)........................................................ 100.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de 03t ung.

(2-a emisiune).............................................................108.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune) . . . .  ..........................  128 50
Bonuri rurale ung.......................................................120 60

„ „ „ c u  cl. de sortare. . . . 105.20
, „ „ bănăţene-timişene......................105.20
„ „ „ c u  cl. de sortare . . .  . 105.10
„ „ transilvane...............................  . 105.10

„ croato-slavone.........................................115.10
Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 100 —
împrumut cu premiu ung...............................   121.20
Dosuri pentru regularea Tisei şi iSeghedin . . . 125.—
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă .......................................... 85.20

„ „ argint austriacă.......................... . . 86.05
Rentă de aur a u s t r i a c ă ..............................................117.25
Losuri austr. din 1860    139.30
Acţiunile băncei austro-ungare..............................  867. -

„ „ de credit ung. . . .  . . 28470
„ „ „ „ austr............................... 27840

Argintul . . . ........................................................ —.—
Galbeni împărătesei.................................................... 5.93
Napoleon-d’ori.................................................................. 9.981/,,
Mărci 100 imp. germ ane................................................61.65
Londra 10 Livres sterlingi  125.25

Bursa «le Bucuresci.
Cota oficială dela 28 Iunie st. n. 1886.

Renta amort. (5°/o) • • • Cump. —.— vând. —.—
„ Rur. conv. (6°/o) • • n —.— 11 •

Acţ. de asig. Dacia-Rom. n 87.3/4 n •
Banca naţională a României n —.— TI •
împr. oraş. Bucuresci . . . ii 77 1/1 '• 12 71 •
Acţ. de asig. Naţionala . . 11 n •
Credit mob. rom.................... n —.— 11 •
Scrisuri fonciare urbane (5°/0) n 88.60 11 •
Schimb 4 l u n i ..................... -- .--- 3 4 .-
Societ. const............................ n -- .--- n *
A u r ......................................... 15.05 n •

Cursul pieţei «lin Nilrfiu.
din 1 Iulie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română 
Lire turcesci . . .
Im periali.....................
Ruble rusesci . . .

Cump. 8.50 vând. 8.55 
„ 11.20 „ 11.25
„ 10.20 „ 10.25„ 1.20 „ 1.21

I 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4I A

Un bufet
î n  s t i l  m o d e r n ,  d e  l e m n  m a t  d e  n u c ,  

d is t in s  l a  e x p o s i ţ ia  d in  B u d a p e s t a  c u  

m e d a i l a  c e a  m a re ,  se  a f lă  d e  v e n e ra re  

î n  l i a l a  d e  m o b i le  a  d - n e i  D rS X lG r, 

s t r a d a  C i s r i t l d i e i .  [299] 2—3

W .  C o n n e r ! ,
mesar.

U l i ţ a  G ru ş te r iţe i  N r .  5 3 .

3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4

WELTAUSSTELLUNG

‘vie* <873.

Vinuri naturale
transilvănene

premiate

Vinuri de pe Târnava ş
se ofer decătră subscrisul pentru următoarele preţuri ieftine: O

flacoane: mari de mijloc, mici O  
â 3/4, Va s/8 Liti M

Vin de m e a s ă .......................................................40 — $5 cr.
Vin de d i n e u ....................................................... 50 — 30 „
Vin dessert, 1862 .................................................. 70 — 40 „

dtto. r i s l i n g ......................................... ..... 70 — 40 „
Assbruch ............................................ ; ...............................— 60 — „

Bepoiste In Nibiiu:
D e p o s i t u l  p r i n c i p a l :  Traficul mare de tutun, piaţa mare.

D e p os i t e  mici :  J. F. Breitenstein, strada morii Nr. 27.
J. J. Conradt, piaţa mică Nr. 13.
Georg Hersch, strada Cisnădiei Nr. 32.
Gustav Kessler, strada măcelarilor Nr 36.
Traficul de tutun, strada urezului Nr. 7.
Francisc Jahoda, strada turnului Nr. 18.
Ospetăria, strada Ocnei Nr. 9.

Dtto strada Ocnei Nr. 34.
Flacoanele goale se primesc înapoi şi adecă; cele mari pentru 10 cr., cele mijlocii pentru

8 cr., ear’ cele mici pentru 6 cr.
Véndétorii primesc rabat.

MS*“ Vindere în legături din anii 1862 până 1885.
C om a n d e  «lin a f a r ă  se e f e c t u e s e  prompt .

Carol F. Jickeli in Sibiiu. [238] 10
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Mersul t renuri lo r
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1886.

Budapesta—I’redoal

Tren
mixt

Viena
K iid u p r iita
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Yărad-Yelencze
Fugyi-Vásárhely
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Buda
Ciuda
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nădeşel

Cluj

Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mica
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Ilomorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
P r e d e a l

Bucuresd

11.10
7.40

11.05
2.02
4.12

Tren 
accelorut

Tron
omnibus

7.40
2 —
4.05
5.45

Tren
do

persoane

3.10
5.40

10.45
11.14

1.06
2.01
2.10
2.19
2.33
3.35
4.09
4.29
5.08
5.45

6.58
7.03

7.33
8.54

8.58
9.28

10.28

5.58
8.30
9.14 
9.24 
9.41

10.19
11.38
12.18
12.54

1.57 
3.11 
3.40
4.15 
4.36
4.58 
5.26

6.20
9.26

11.40
1.28
1.52
2 —
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

6.06
6.45
7.40
8.07

10.05
11.02
11.37
12.14

1.09
1.55
2.53
3.28
9.35

5.45
6.22
6.47

11.45

Pretloal-—Budapest»

Tren
de

persoane

6.02
6.24
6.43 
7.03 
7.26 
8.54
9.43 
9.51 
9.58

10.24
10.59
11.28
11.44
12.18

1.01
1.22
1.56
2.44 
3.02 
4.41 
5.30
6.03
6.35
7.14

Bucuresci
P r e d e a l
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Haşfalău
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mica

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus
Uioara
Cucerdea
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nădeşel
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Buda
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
B u d a p e s t a

Viena

Treu
accelerat

4.50

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.37 
12.56

1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56

9.32
9.56

10.29

Tron
omnibus

Treu
omnibus

7.30
1.14
1.45
2.32
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42

6.31
6.52
7.08 
7.23 
7.50 
8.12
8.52 
9.10
9.29 
9.41

10.24 
10.43 
10.53 
11. 
11.15

1.09
3.29

7.37
8.21
9.05
9.43

10.02
10.30
10.50
11.34
11.52
12.41

1.12
1.42
1.51
2.15
3.12
4.59
5.30

6.38
3—

6.03
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20

2.15

Budapesta—Arad—1Teius

Tren
omnibus

8—

10.55
1.23
3.24
7.45
6.05

8 —
8.34
8.59
9.56

10.16
11.04
12.17
12.47

1.21
2.02
3.06
3.38
3.54
4.05

5.17
5.25

10.-

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

Viena
B u d a p e st ,«
Szolnok

A ra d  j
Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-iulia
T e iu s

Tren
do

persoane

î i . -

7.04
7.22
7.58
8.17
8.36

8.20
11.20

4.10
4.30
4.43
5.08
5.21
5.40

Tren
omnibus

12.10
8 —

12.00
5.55

6.07
6.26
7.14
7.44
8.12
8.29
8.48
9.13
9.53

10.23
10.46
11.14 
11.41
12.14

6.05 
6.19 
6.46 
7.
7.23 
7.51 
8.10 
8.58 
9.28 
9.56

10.17
10.38
11.05
11.55
12.24
12.53

1.22
1.41
2.24

Teiuş—Arad—Bu«lapesta

Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren

omnibus
Tron

do
persoane

T e iu ş
Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Oreştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
llia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

A ra d
Szolnok
B u d a p e s ta

Viena

9.06
9.26
9.46

10.21
10.38

11.09
11.57
12.20
12.54

1.27
2.31
2.52
3.23
3.55
4.08
4.44
5.30
6.25
6.46
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.17 
2.32

3.45 
4.26
4.46 
5.13 
5.37
6.30
6.49
7.14
7.39
7.51
8.21
8.59
9.43

10.02
10.36
10.50
11.05
11.31 
11.45
12.31 

5.12

6.12
6.32
6.53
7.28
7.45

Copşa mică-SHtiiu

6.
3—

8.20
6.05!

Nimeri» (Piski)—Petroşeni Petroşeni—Nimeri» (Piski)

S im e r ia 12.09 2.41 P e t r o ş e n i 6.55 10—
Streiu 12.46 3.25 Baniţa 7.36 10.38
Haţeg 1.35 4.17 Crivadia 8.18 11.15
Pui 2.26 5.10 Pui 9.02 11.55
Crivadia 3.18 5.58 Haţeg 9.43 12.32
Baniţa 3.51 6.40 Streiu 10.34 1.15
P e tr o ş e n i 4.23 7.12 S im e r ia 11.13 1.46

Arad—Timişoara Timisoará—Arad

C o p şa  m ic ă
Şeica mare 
Loamneş 
Ocna 
S ib iiu

8.27
9.—

1.11
1.34
2.06
2.32
2.50

5.50
6.17 
6.52
7.18 
7.38

Sibiiu—Copşa mieă

S ib iiu 3 — 8.12 10.25
Ocna 3.34 8.36 10.45
Loamneş 9.01 11.08
Şeica mare 9.29 11.32
C o p şa  m ie ă 9.52 11.52

Cueertlea—Oşorheâu—Begli.-s&s.

C u c e r d e a 2.30 10— 4.05
Cheţa 3.03 10.30 4.85
Ludoş 3.27 10.51 4.56
M.-Bogat 3.37 11 — 5.06
Cipeu-Iernut 4.21 11.37 5.43
Kereló'-Sz.-Pál 4.38 11.57 5.58
Nireşteu 5.05 12.15 6.21
O ş o r b e iu 5.25 12.34 6.40

5.55 1.04
R e g h in u l «săs. 7.54 3.06

Regh.-säs.—Oşorheiu—Cueertlea

—1
A rad 6.05 5.481 T im 'ş o a r ă 6.25 5—
Aradul nou 6.33 6.19 M rczifalva 7.19 6.02
Németh-Ságh 6.58 6.44 Orczifalva 7.46 6.32
Vinga 7.29 7.16 Vinga 8.15 7.02
Orczifalva 7.55 7.47 Németh-Ságh 8.36 7.23
Merczifalva 8.14 8.08 Aradul nou 9.11 8.01
T im id ioară» 9.08 9.02 A ra d 9.27 8.17

Ghiriş—Turda Turda—Ghiriş
1

G h ir iş 9.24 4.41 T u r d a 7.56 3.18
T u r d a 9.45 5.08 G h ir iş

9
8.21 3.39

B e g h in u l- s ă s . 4.31 6.10
( 6.20 8 —

O ş o r h e iu  ’ 6.40 12.35 10.30
Nireşteu 6.59 12.54 10.52
Kereló'-Sz.-Pál 7.22 1.17 11.16
Cipeu-Iernut 7.43 1.38 11.42
M.-Bogat 8.13 2.08 12.16
Ludoş 8.26 2.21 12.31
Cheţa 8.42 2.37 12.48
C u c e r d e a 9.10 3.05 1.20,

Nimerîa (Piski)—IJuictloară

S im e r ia  (Piski) 
Cérna
U n ie d o a r »

2.1«
2.3̂ 1
3.6(1

IJnietloară—Nimeri» (Piski)

U n ie d o a r a
Cérna
S im e r ia  (Piski)

5.
5.31
5.51
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